Application development
Language technologies
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¢ Audio track recording — we can prepare the audio track for you - find
the right native speakers and handle the recording and integration of
the soundtrack into your application. Audio pronunciation is already
available for six world languages.

e Advanced full text search — we can supply your data with lemmatizers
(stemmers) for 27 languages to enable quick user friendly translation of a
word entered in any form

e Upload to the electronic market — we will upload the applications to
the shopping platforms for you

e Speech recognition module incorporation - for easier search on
mobile platforms or as a pronunciation self-study tool

o Data conversion - supply us with your data in any form and
we will convert it to a unified data format that can then be
used for any platform publication (paper or electronic) — thus
reducing your data conversion costs

o Application development — renowned publishers rely on
our know-how in terms of electronic publication develop-
ment

o Graphical user interface preparation — we are able to
customize the graphical interface to meet your vision

o Interactive features - if you wish, hyperlinks to websites,
social media, forums or any other links can be incorporated as
well as the application can include interactive images, videos
or animations, either supplied by you or designed by us

e Android e AppleiOS e Windows Phone
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Oxford Wordpower Dictionary: English - English - Turkig

{3 Oxford Elementary Leamer's Dictionary

OXfOrd Elementary Learner’s Dictionary

Picture
Dictionary

1 to carry or move sb/sth; to go with sb from one place to an|
almak;
gotirmek
Take your coat with you - it's cold.
Could you take this letter home to your parents?
The ambulance took him to hospital.
I'm taking the children swimming this afternoon.

(toke]
take-off

2 to put your hand round sth and hold it (and move it toward
almak, tutmak
She held out the keys, and | took them.
He took a sweater out of the drawer.

Electronic dictionary
applications

At LINGEA we specialize, amongst other things, in electronic dictionary development. We have
designed dictionary applications that are being used by world-famous publishers to release

electronic versions of their renowned dictionaries.

The application is not limited only to the dictionary content- the electronic versions can be

enriched with e.g. self-study units, adding morphological charts or a voice recognition module
for pronunciation improvement that we can provide to you as well, videos or other add-ons of
your choice. If the user wishes to have more than one language combination installed on their

device, it's possible to install all the mutations in one application.

PLATFORMS:

e Online

e Windows, Mac OS X, Linux
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look after
look for

look forward to

look round

look up
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1 look

MNOME

1 occhiata
Have a look at this! - Dai un'occhiata a ques

2 aspetto (fisico)

®* her good looks - la sua bellezza

® [ don't like the look of it. - Non mi piace per

3 look (moda)

2 to look

WVERBO

1 guardare

® to look at something - gquardare gualcosa
Look at the picture on page three. - Guard

2 sembrare
She looks surprised. - Sembra sorpresa,
That cake looks nice. - La torta sembra buo

* Look out! - Attento!
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KEY FUNCTIONS:

e Automatic language recognition
makes searching faster since there's no
need to choose a language

e Mouse-over is a tool that allows transla-
tion without a single click

e Learning components such as mor-
phological charts, grammar overview and
more

o User-friendly, yet sophisticated search
tools, including full text search, auto-
complete, anagrams, phonetic search,
automatic correction, search operators
and other
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abacus o) noun

addition

algebra

o)) Apparatus used by early civilisations and in

algorithm
altitude

analogue

maore recent times, before electronic

instruments were invented, for calculations;

now used as an educational aid in

angle

angle types
anticlockwise

representing numbers

4} Some shopkeepers in some parts of Asia

annlied
still use an abacus to do their accounting.
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‘Fop Stars’.
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Language
technologies

Data Conversion

At LINGEA we are able to process your data in
any format and prepare unified data format
for easier and faster preparation of either
printed or electronic publications.

Audio soundtrack preparation

When publishing electronic version of
dictionaries, we are able to secure the audio
soundtrack for you. We can cover the audio
production process, choosing the right
native speaker, record the audio track and
hand the final product over to you.

Typesetting expertise

Over the years of book publishing LINGEA
has developed tools that enable fast
typesetting in the PDF format for either
proofreading or printing. This enables last
minute updating and fine-tuning of your
data and thus reduces your costs.

Speech recognition

LINGEA offers cutting-edge speech
recognition tools. The technology is a

very useful self-study tool and can be
incorporated within your electronic
dictionary or hand book application. The
user can record his/her own pronunciation
and compare it to sample pronunciation
recorded by native speakers and the
application helps improve his pronunciation
by pointing out the flaws and giving tips on
how to pronounce better.

Language
tools

Hyphenator

The LINGEA Automatic Hyphenator (or Word
Divider) is a tool that automatically divides
words in situations where a word division

is required, for example at the end of a line
or a page. The words are checked against

a comprehensive database and the user is
given all hyphenation options for a given
word.

Lemmatiser

The Lemmatiser is a word analyser which
returns the basic form of each word and
displays grammatical category.

Thesaurus

Thesaurus is a dictionary of synonyms and
antonyms, available in several languages and
for all major platforms. The synonyms are
arranged in order of similarity to the meaning
of the headword. Some language versions
also include hypernyms and hyponyms.

Spell Checker

Spell Checker has multiple features that
help the user edit a text without spelling
errors. It monitors correct capitalisation at
the beginning of words (Prague, London..),
capital letters in entire word and acronyms
(USA, IBM) or full stops at the end of
abbreviations (etc.).

Reference
customers

We are providing our development
services and language data to

« Oxford University Press

« HarperCollins Publishers

« Pearson Education (Longman)
« De Agostini

« Cengage Learning

« Mondadori

« Robert

« Unieboek Het Spectrum

- and more.

Our language technologies are
incorporated within the software from

« Adobe

« Autodesk

« Corel

« Microsoft

« Newton Media
« Sony

-« and more.

LINGEA

INFO@LINGEA.COM
PHONE: +420 541 233 160
FAX: +420 541 233 158
LINKEDIN: LINGEA S.R.O.

WWW.LINGEA.COM



